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Transcript of the Shoah Interview with Ehud Avriel 
Translation by Hazel Keimowitz - Volunteer – Visitor Services – July 2008 

Avriel 1 

Israel Filming: recording of M. Avriel; bobine (reel) number 253: Ehud Avriel 1 

LANZMANN: Listen, Avriel, I would like you to tell me when you arrived in Istanbul, 

Turkey, and what your mission there was? 

AVRIEL: I arrived in Istanbul . . . .  I no longer know exactly the month but it was during 

the winter of ‘42-‘43, I was sent there, it was the Haganah that sent me there for two 

purposes: I was supposed to collaborate with Ze’ev Schind, called Danny, in his efforts to 

get Jews out of Nazi-occupied countries, I was supposed to be the liaison between our 

contingent in Istanbul and the Allied Secret Services of the American, British, French, 

Czech and many others;  

L: Your contingent… what are you calling your contingent, the… 

A: The group…, the group of emissaries…, the people from the Haganah who were in 

Istanbul, there was a whole group of Haganah people who had been sent, each one for a 

task, for example in order to…make contact, in order to establish contacts with Jews in 

the ghettos and in the occupied countries like [?]…and like Barder, and like… there was 

Barlass, the representative of the Jewish Agency who was there as if Israel were already a 

State and it was he who was the ambassador of Israel for the high level contacts with the 

Turkish government, with the American government, with the representatives of the 

Allies, but it was us, people like Danny Schind who was the most senior, the oldest 

person and also the first among equals in this group which was a group of …I believe 

five or six people, members of the Haganah who … whose task was, as I already said, to 

establish contacts  
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AVRIEL:  with the Allied Secret Services  and to get out… make efforts to get out as 
many Jews as possible from the occupied countries.  

L: So…you got there nonetheless very, very early in the war, if it was the winter of ‘42-

‘43… 

A : War was declared in ’39, I got there… 

L: War broke out in ’39, but the invasion into the Soviet Union was in ’41… 

A: Excuse me? 

L: The invasion of the Soviet Union was in June 1941; 

A: Yes 

L: So you got there… 

A: But it wasn’t… the disaster for the Jews … didn’t begin with the Soviet invasion but 

with the… 

L: …the invasion of Poland… 

A: Pearl Harbor, it was after Pearl Harbor that the catastrophe began; yes, in any case, I 

arrived, I believe, I arrived in the beginning of ’43, perhaps, I no longer know if it was 

December ’42 or January ’43, but in any case, around that time; 

L: But were you also assigned, because we created here in Palestine a rescue committee 

to try to save who could be saved of the Jews in Eastern Europe,  
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L:  had you been also assigned by the committee… 

A: Uh… yes; each of us who was in Istanbul had been assigned by this central 

coordinating committee, that is… but the organization which I belonged to directly, was 
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the Haganah. The Haganah began efforts in order to… the efforts to establish relations, 

contact… with the Jews in the concentration camps and in the ghettos well before the 

establishment of this committee here; the committee became necessary when there were 

several poorly coordinated efforts and it’s a coordinating committee above all which also 

undertook initiatives as a central committee, but basically, it was a confederation of all 

these groups that were active for this purpose; 

L: So, can you recount concretely what was done, what you yourself did to make contact 

with the Jews in the occupied countries? 

A: I worked with Danny Schind, we lived in Istanbul in an apartment where there were 

the two of us and also Haganah people when they were there, for example Moshe Hagami 

who came perhaps a little later than I and the three of us, we were there and our work… 

our work from the moment of my arrival, at that time, at the beginning of ’43, the work 

was to look for a way to organize in Bulgaria, in Romania, for the departures of boats to 

Turkey, this was very, very difficult, because it was difficult simply technically, it was 

very difficult to speak with someone in Bulgaria, in Sofia, or in Bucharest, the telephone 

worked very poorly, the telephone was controlled by the Turks, by the British, by the 

Germans, by the Bulgarians,  
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A:  by everyone, everyone interfered with your conversations, it was… you had to be 

careful not to name people, not to use words which might… which could put certain 

projects or certain people in danger, this was therefore rather difficult, but the… the 

problem, the first problem was to establish telephone contact, the telephone at this time 

was not like today, I don’t know how … how the Turkish telephones work today; at that 

time, they worked very poorly and it was a … it was a terrible job, and  very annoying to 

communicate like that; Danny Schind, who worked for the Mossad, already before… 

L: The Mossad, the Mossad, that’s…. 
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A: The Mossad, that’s the… that’s the …the part of the Haganah specially in charge of 

organizing clandestine emigration into Palestine; but this Mossad… Danny Schind was 

one of the principals of this Mossad, even before the war and at the time… when the war 

broke out, when the war broke out Danny was in Sofia, he knew a Bulgarian in Sofia 

named Spassov, not the owner of a boat but someone who had relations with and 

acquaintances among the maritime people and who was determined to make a fortune in 

the maritime business; this was a person… a character really, this was an honest guy, a 

guy who deep down wanted to make money because of our misfortune but he didn’t want 

to steal the money, he had good intentions to work while earning a lot under the table; so 

it was useful for him, because we needed someone like him, well placed in the… in the 

governmental circles in a country; who…, a man from the country, who is well regarded 

by the authorities, and who has a very strong motivation, to do a job that is very 

complicated, very dangerous, and not very… not very profitable; so,  
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A:  Spassov, and a friend of Spassov, Giliabov, who were the first two Bulgarians who 

offered us small boats; there were, so to speak, there were three problems with the 

organization which I would like to describe; there was, first of all the problem of finding 

someone like Spassov, like Giliabov, in an enemy country, who would have the courage 

and also the ability to work… to work in a completely hostile atmosphere for a purpose 

totally contrary to the official policy of the German government and I underscore 

German, because Bulgaria, I believe that no one has sufficiently thanked the Bulgarian 

people for what they did for the Jews, for their Jews in Bulgaria during the Nazis, the 

Jewish people were fantastic, really I believe… I don’t know… 

L: The Bulgarian people, you mean… 

A: Pardon?....The Bulgarians, the Bulgarians, the Bulgarians truly conducted themselves 

in an extraordinary manner toward the Jews, but even so there was always the danger of 

being betrayed by, even by a Bulgarian, or caught by a Gestapo agent who was against 

these machinations;  
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L: Yes, because Bulgaria was officially a country allied with… 

A: This was a country occupied by the Nazis, whose king did not collaborate fully, but in 

any case he was under formidable pressure from the Nazis, it was…. 

L: We’ll change the tape… 

Avriel 2 

Reel number 254: Ehud Avriel 2 

-6- 

A: So, there were three problems: the second was once the person in the enemy country 

was found who would deal with this, let’s say that …uh… that this person had already 

found a … a ship to transport the Jews from Bulgaria or from a Romanian port to Turkey, 

now the second problem which presents itself, which presented itself, was to have them 

enter Turkey; this was very, very difficult, because Turkey, which was a neutral island in 

a world enflamed with war did not wish to have too many refugees for purely economic 

and social reasons, but also for political reasons because Turkey … the Turkish 

government did not want to do anything to offend either of the two parties in this conflict 

and damage itself; this is understandable and Turkey had many problems with food, I 

emphasize this because the role played by the Turks is somewhat underestimated in all 

this catas…, all this…, all this chapter because there were not many people who 

understood that the situation for the Turks was very, very delicate and this was not a lack 

of humanity or a lack of generosity by the… from the Turkish side, that it was so difficult 

for the Jews to enter, quite the opposite, I must say and here I get to the third question… 

the third question and this is a question for us to resolve, was the question of how to get 

the people, once they had arrived in Turkey, to leave, and how can we guarantee to the 

Turkish government that these refugees would not spend their whole lives in Turkey, but 

would leave right away; and it was naturally in our interest to have them leave… to get 

them out as quickly as possible in order to be able to have others come in… another boat 

from a Nazi country;  
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L: These were the boats that were to arrive here illegally? 
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A: No, these were the boats that were to arrive only in Turkey and the idea was to have  

the people transported illegally from Turkey via Syria and Lebanon to Palestine like 

many Turkish Jews left during the war and there were clandestine routes for… for… to 

go from Turkey to Syria, if this was possible, this was difficult… 

L: There were channels? 

A: Pardon? 

L: There were channels? 

A: Yes, this was difficult, but possible; and then also, we were constantly in talks with 

the British, not us in Istanbul but the Jewish Agency, the predecessor of what we now call 

the government of Israel, basically was in talks with the British to obtain permission from 

the British for the Jews from Nazi countries to come to Turkey in order to leave in an 

official way for Palestine; there were these three tasks that kept us busy in Turkey. To 

establish contacts with the people who could organize something in a Nazi-occupied 

country, and to obtain Turkish permission for the transit and British permission for entry 

into Palestine, that was the assignment of this group. 

L: So, you accomplished what, you succeeded in having these people enter? 

A: We succeeded in having lea.., we succeeded in having several boats leave, several 

boats, we succeeded in having a rather large number of Greek Jews  
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leave from Greece, with the exception of those from Salonika, which was almost entirely 

exterminated by the Nazis, but the Jews from Athens and from the southern part of 

Greece, a large percentage, arrived in very small boats, in the… very small fishing boats 

in cooperation with the Greek underground and without the knowledge of the Turks, 
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at…, at Izmir and from there they left but the key for all of this was a secret 

communication, unfortunately, from the British government to its embassy at Ankara, 

which had been given I believe in August ’43, this was called in our jargon the letter… 

the letter from Lord Cranborne. Lord Cranborne was at this time the Under Secretary of 

State for Foreign Affairs in England and he had given top secret instructions to the 

British ambassador in Ankara regarding the following situation: he said, each Jew who 

arrives in Turkey by his own means, repeat, by his own means, that… that is to say not 

organized by the Mossad bandits or by the Jews who want to save other Jews… by their 

own means, who arrive in Turkey, each of these Jews will receive permission to enter 

Palestine and can transit through Turkey; now, the other great bit of luck was that Great 

Britain, like all countries, was not a monolithic country, not all the English who were 

represented by the British Majesty, were anti-Semites who were happy to see how the 

Nazis and the others exterminated the Jews, and there was a great man, this was the 

head…the head of the… of British espionage in Istanbul, Major Arthur Vitold, with 

whom we had only collaborated in the war against the Nazis, he was the head of 

espionage services and Vitold called us, Schind and me, to come to the home of a mutual 

friend, Mr. Simon Drodt, who lived at that time in Istanbul, a Turkish Jew, he told us, 

listen, I have here the second Balfour declaration, but this is a Balfour declaration that  

could, perhaps, save the lives of several people, but who…who… Vitold… who will no 

doubt kill me if they know that I have  
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communicated this to you, and yet I am communicating this to you because first of all I 

am a Christian, and as a Christian I am interested in doing something to save people, then 

I am a British spy and I believe that it is a formidable mistake on the part of my political 

colleagues to prevent the emigration based on a single source of accurate information; 

they are against the Nazis like me, like Vitold, and to prevent them from coming here; 

instead of preventing them, I want you to let them leave and come to Turkey, you deliver 

them to me, I examine them, I ask them questions about the moral, political and military 

situation in the Nazi-occupied countries and then they can according to this secret 

directive, they will be able to leave for Palestine; and this conversation with Major 
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Vitold, this was the conversation that really saved the lives of several thousand people 

and which opened just a little bit this door, completely closed not only by the Germans, I 

must repeat this, but by the entire so-called civilized world, because the British, the 

Americans and the others knew very, very well what was happening and they did not 

want to help save the Jews, it was this person, Mr. Vitold, who helped us greatly; 

L: What… what Vitold called the second Balfour declaration was this secret directive of 

Lord Cranborne 

A: No; he said, this is the second Balfour declaration, the first Balfour declaration was… 

L: Yes 

A: Of course… 

L: But what was the second Balfour declaration? 
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A: This… this secret directive… 

L: From Lord Cranborne 

A: From Lord Cranborne yes, he took the telegram out of his pocket, he… he allowed us 

to read this big British state secret, he said, don’t tell anyone that I showed you this 

because, showing this, because it is prohibited, it is top secret, because this was top 

secret, because they simply did not want us to know that there was transit permission, so 

when he communicated this to us, Mr. Barlass, the chief representative of the Jewish 

Agency who was the so-called ambassador of Israel, immediately left for Ankara to speak 

with his Turkish friends because Barlass, since ’41 I believe, had been negotiating with 

the Turks for just this moment when the British would provide the guarantee that a Jew 

who arrives in Turkey can leave for Palestine; and this… 

L: There was what one calls the British white book 
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A: Yes… 

L: … which forbade the entry…. 
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A: So immediately after this very important conversation with Major Vitold, we went, 

Danny Schind and I, to Barlass’ home at the Opera Palace to communicate to him what 

was said to us, Barlass brought together all the emissaries from Palestine, the 

representatives of the rescue committee to communicate to them personally this very 

important information and then he, Barlass, immediately left by train for Ankara to see 

the Turks, the Turkish government, Moshe Hagami left…, left the same evening for  
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Izmir to speak with our friends from the Greek underground and to encourage them to 

send the people here to Turkey and we came to…, and the others reported this great news 

to all the addresses that we had in Europe to let them know that now it is worth making 

efforts to get into a restrictive country [and then] to Turkey or to Turkey itself or even to 

Romania, Bulgaria because these were two fairly reliable countries whose population was 

collaborating a lot with the Jews, and [from] where we were seeing possibilities of having 

them leave in these small boats to Turkey, and so on after the secret declaration that we 

had of course immediately reported to everyone in a discrete manner, the work resumed 

in a much stronger and much more important way.  

L: What was the information you had at… at the time, when you arrived there at the 

beginning of ’43?  Did you know at the time the reality and the extent of the 

extermination or did you have only fragmentary information? 

A: It is very difficult to separate today very precisely what I knew at the time from what I 

know now, it is confused, gets mixed up a little bit, but I believe that one could say that, 

in Istanbul, and from our… from our correspondence to Jerusalem, one knew then, in a 
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general way, the situation such as it was. That is to say, one knew… we were completely 

aware of the fact that the decision to exterminate the Jews in…, where one could, where 

the Nazis were able to do so, was made and was in the process of being carried out, there 

were no illusions about that, that is to say one knew…, one knew already that it was a 

question of exterminating the Jews and not of some big anti-Semitic trend or of 

exaggerated anti-Semitism, without equal, and things like that.  
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One knew that it was the… the war to exterminate the Jews. I believe that we knew 

already, in the spring of ’43, that there were extermination camps such as Auschwitz, 

Treblinka and the others; one knew that but I… 

L: Did you know, for instance that…, the overwhelming majority of the… of the Jews in 

the Warsaw ghetto had been exterminated at Treblinka during the summer of 1942? ..did 

you know that at the time? 

A: Yes… we knew that, we knew that, but I believe, I believe, I am almost sure that no 

one among us could imagine the reality of this extermination, that is to say, we were not 

able, at that time, at the beginning of ’43, to imagine the lines of people in front of the… 

L: …Gas chambers… 

A: The gas chambers, no… We couldn’t. I believe that, we still thought more in the sense 

of images of a terrible anti-Semitism, much fiercer than ever before but still not what was 

really happening and… and these images and the reality were explained to us by the… by 

the people who survived the camps and who arrived in Istanbul to tell us these things and 

I remember very, very well several incidents of people who arrived, among them also 

children, very small children… little kids, who arrived in Istanbul, who told us in very 

great detail things like that, which for us were very, very difficult to… to accept… to 

…assimilate, to imagine in life as we had know it up until then and this was even more 

difficult for our friends, for example, the British, like… a very honest and completely just  
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man like Vitold, who could not accept facts like that, who thought, I am abso…, I am 

almost certain, I never spoke with him about that after the war because I never saw him 

again, but I did see Vitold’s chief after the war, Colonel Gibson, who told me frankly that 

he had thought when we told him, we, or perhaps even the victims personally told him 

these things, he said… he told me in Prague in ’48, he told me this, that he had always 

thought that it was a matter of Zionist propaganda and it couldn’t be really true because 

one couldn’t imagine things like that; he had heard that, he said your information was 

always very accurate, we had great confidence in each word and in each piece of paper 

coming from you, except the… the extermination of the Jews because that was 

something… one was incapable of imagining that reality and I believe to a certain extent, 

not so much, that this is the truth, that it was true even for us, for me, for my friends, 

because simply one could not imagine it. 

L: And among your friends there, were there some who were directly responsible for 

making contact with the people who had been imprisoned in the… in the ghettos in the 

East? 

A: Yes, yes; well, we received in ’41, ’42, beginning of ’42 we began to receive 

postcards, letters, first from the people from the ghettos, we were not yet able to penetrate 

the camps; later, our agents sent from Istanbul… not Istanbul, Budapest, also penetrated 

even the concentration camps but in ’41-’42, beginning of ’43, we were in contact with 

people in the concentration type ghetto in Lodz, Belzec, (?), and in many other places and 

Benya (?) and Barder, specially charged with making contact with  
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people in the camps, received letters and many communications, we had, for example, a 

Turkish secretary whose name was Sarka Mandelstam who was a Turkish citizen and 

who gave us permission to use her address to write to by ordinary mail, not by the 

intervention of a special envoy, of a secret agent sent there, something which was very, 

very difficult, to send to Sar.. to Sarka’s address and this woman Sarka received terrible 
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news from people who wrote… our Uncle Mavet, mavet in Hebrew, that means death, 

was with us and he decided to remain at home and it was very, very cold here, until 

cousin Geulah will arrive, geula in Hebrew that is rescue, signed by a name that was 

probably false so that the Germans wouldn’t know who had sent this postcard, and things 

like that arrived, that is to say it was impossible to ignore the facts such as they were, and 

this is why I say to you that we knew some facts, but we were not able to imagine the 

reality as it was. 

L: Let’s stop for a moment here… 

Ehud Avriel 4: 

A: I am going to read to you one of these letters that we received from Warsaw, the 

Polish capital, in April ’42, this letter says: “I am in good health and the situation is as 

usual. I regularly receive packages. Probably Gerushovitch will go to Adamovska and 

Elefovski will go to Kilionov.” Gerushovitch, that indicates the Hebrew word gerush, 

that is, deportation, but Gerushovitch could be used as a Polish Jewish name, 

“Gerushovitch will go to Adamovska”… 

Bobine (reel) Number 256; Avriel 5. 
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A: Here is a letter that was received in Istanbul, coming from Warsaw, the Polish capital, 

in April ’42. The letter says: “I am in good health and the situation is as usual. I receive 

the packages regularly. Probably, Gerushovitch will go to Adamovska and Elefovski will 

go to Kilionov.”  These words are code words in case the letter falls into the hands of the 

Gestapo and they say: “probably Gerushovitch…” : gerush, gerush in Hebrew means 

deportation, “Gerushovitch will go to Adamovska…”: adama in Hebrew, is the earth, in 

Yiddish one says that the situation is in the earth, that means the situation is very, very 

bad, really awful, “Gerushovitch will go to Adamovska and Elefovski…” elef  that means 

a thousand, a thousand people, will go to Kilionov, kilion, in Hebrew that means 

destruction, it’s the end, it’s extermination, so : “Our aunt Olamska”…, olam that’s the 

world, that means Jews from the entire world, “Our Aunt Olamska is doing nothing to 
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help them. We know very well that she doesn’t have the possibilities she had before the 

war, but if the aunt would be more interested, trips to the places… localities such as 

Adamovska and Kilionov could be prevented…. 

 

L: could be avoided… 

 

A: Uh… avoided, could be avoided. “Mr. Pachadski, pachad, that is fear, “Mr. Pachadski 

is always with us…” 

 

L: Fear… 

 

A: Fear is always with us, “Heregmann”, hereg, that’s to kill, “Tevachovitch…” tevach, 

that’s massacre, and “Ederall,” eday ra’al that’s the gas, the poison gas,  

 “sends you best regards.” Heregmann, the killer,  
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Tevachovitch, the massacre, and Ederall, the poison gas, send you their best regards. 

That’s the code. “And how is Ha’avara…” ha’avara, that’s the transfer of money, the 

transfer of money which we sent among… by the… by our agents. “I ask you to write as 

often as possible, up until now I have received all your letters.” Here is a…, a letter that 

we received, don’t you want to read {it}?... 

 

L: Yes, yes, if you have one 

 

A: Or another letter from the Bedzin (?) ghetto, also on the Polish/German border,… 

 

L: In Upper Silesia… 

 

A: … from November 10, ’42: “I received with…, I received your charming postcard 

from Warsaw, which arrived a month ago and everyone has read it. We are very bitter 

because you and Olamtchik” (again, olam, the world) “you and Olamtchik don’t write 
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much. We have the impression that you are not very interested in us and because of that 

simply you have…, you believe it’s not necessary to waste the paper and the time to write 

us. We have… we said goodbye very warmly because we believed that probably we 

would not see each other again alive. A (that’s probably a name), A is very sick, he is 

waiting for death, he is returning to Z (Z is for Warsaw) he will live there probably with 

Mavetski, (mavet  in Hebrew is death. Mavetski sounds like a Polish name) Other than 

that, no news. Gerush (deportation) remains with us. We hope to see Mrs. Hatsalah, 

(hatsalah  is rescue), we hope to see Mrs. Hatsalah very soon. Our best wishes and we 

warmly embrace you.” 
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L: That’s very, very upsetting. 

 

A: These are the letters that we received by mail and also via the intermediary of our 

secret agents, double agents who worked for us and for the other side… 

 

L: For the Germans… 

 

A: For the Germans, for the Hungarians, for the Germans and for the Hungarians 

besides… first, and they provided us with services while leading…, while taking…, we 

paid for this, but I must say among them there were bastards, among them there were also 

some very good types like Rudi Schultz, and others, but there were… and letters like that 

came to us in Istanbul by mail and from time to time, every three weeks approximately, 

by one of these couriers. 

 

L: Is this… they felt.., these are terrible letters of solitude, of solitude, of abandon, and 

appeal for help… 

 

A: Yes; you know, I know that now, at the time we didn’t know the details, but without a 

doubt the Nazis, as well as the secret police in all countries, they said to these people 

condemned to death, look no one is interested in you, there is no one who is interested in 
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you, there are no diplomatic steps, there are not…, requests to German embassies abroad 

in neutral countries like Turkey, to make them even more unhappy, to show them the 

complete isolation in which they found themselves; that’s a ruse. 

 

L: OK… 
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A: Not completely exaggerated. 

 

L: OK… tell me, now we can talk… of… there were… there were certainly Germans in 

Istanbul. 

 

A: Of course there was Mr. von Papen who was the German ambassador, right next to us 

there was the German embassy, it was the biggest embassy, the most active, and von 

Papen was the ambassador. 

 

L: And you, yourself, did you lead a clandestine life in Istanbul? 

 

A: No, not completely, a little… we had, we had… we were all covert for some things, 

for example we said we were representatives from a marmalade, a jam factory, here in 

Israel, to get permission to be in Turkey, you had to say why you were here, I am here to 

buy material for this production of marmalade, or for example I said I was a newspaper 

correspondent and… each of us had a camouflage like that, not very, very serious 

because Istanbul was a place full of spies and everyone conducted espionage one against 

all the others and we knew very well, very well who the enemy spies were and no doubt 

the enemy knew very, very well who the Allied spies were or those covered by the Allies 

and in this way all the games were rather open; 

 

L: So, before… before the entry of the Germans into Hungary, that is before March 1944, 

there were fairly regular contacts between your group in Istanbul and the Hungarian 

rescue committee of Haganah members? 
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A: Since ’40-’42 , ’43, until the occupation of Budapest, because  
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Budapest was the… was the nerve center inside Nazism and from there they went in 

different directions but from Istanbul, they always went to Budapest and this was… 

doable, difficult but doable until the… the complete occupation of Hungary by the Nazis 

in ’44. But in these two years, between ’43 and ’44, there was regular correspondence 

and travel of our so-called diplomatic couriers and that isn’t so surprising, because our 

diplomatic couriers were official couriers from whatever espionage service, German, 

Hungarian, who traveled for their regular work, to do their job; they were… fortunately 

they were willing to take something for us in their diplomatic bag each time.. 

 

L: Who was successful in buying them? 

 

Reel Number 257; Ehud Avriel 6. 

 

L: But then, when did you hear about… about Joel Brand for the first time? 

 

A: I don’t know exactly when, but in any case quite awhile before his arrival in Istanbul 

because Joel Brand was active in the rescue efforts in Budapest and his name always 

appeared in the correspondence between us and Budapest, he was quite well known, we 

knew very well who Joel Brand is. 

 

L: So you can tell [us], when were you finally informed, that he was going to come to… 

 

A: One day… one day, one fine day, after the Nazi occupation of Budapest, in ’44, a 

telegram arrives [saying] that two people, Mr. Band, Band not Brand, but Bande, and  
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another, I don’t remember any more the code that they were using, would arrive on the 

German diplomatic mail plane in.. in Istanbul tomorrow morning, and they want Chaim 

to be in Istanbul to meet them and they will tell us about their mission after their arrival 

in Buda… in Istanbul; this was the first notification that something was going on, that 

something was happening, the next day this regular German diplomatic mail plane 

arrives, and they telephone us from the airport that two people among the arriving 

passengers there were two people well known to us, Mr. Oygen Dant, alias Joel Brand, 

and Bandy Gross, who was one of these people who went back and forth between us and 

Budapest, he, Bandy Gross, was a Hungarian counter-espionage agent and also a 

smuggler of ties and cameras, of… all sorts of things and who made… who worked for 

us for enough… about two years traveling between Budapest and Istanbul with these 

kinds of letters…. 

 

L: He was a message carrier… 

 

A: Yes, … yes. We were very surprised, we were completely struck, we didn’t 

understand why Joel Brand and Bandy Gross would come in an official German 

government airplane; and then, the big difficulty that presented itself was that they 

arrived with German diplomatic passports without visas and this was… the difficulty was 

the following: there was at this time a tacit agreement, secret perhaps, between the Turks 

on the one side and the Allies and the Nazi countries on the other side, that every person 

from either of these two sides who arrived would be confirmed… the arrival would be 

announced to the Turks, to the Turkish government, to the Turkish police to protect him, 

if for example, I arrive from Palestine holding a Palestinian passport, the British would 

advise the Turks that one of their citizens  
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is arriving in Turkey and if a German from Germany would arrive with the German 

diplomatic mail at the Turkish airport, the Allies could do nothing for him and this was 

one of the things that we were not able to explain to Joel Brand who thought like the 
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Nazis, influenced also by separation, by propaganda, by the…by these… by this spirit of 

the time that the Jews are capable of anything, they could do everything, and certainly 

they could arrange a visa, without question… 

 

L: that the Jews are all powerful? 

 

A: The Jews are capable of doing anything, … like that? 

 

L: All powerful… 

 

A: The Jews are all powerful, yes, that’s better; the Jews, the Jews are all powerful… 

 

L: Capable of… also, perhaps… 

 

A: Yes, the Jews, the Jews are all powerful, and without a doubt they are capable of 

arranging a visa for someone to stay for a few days in Istanbul; but in truth it was almost 

impossible to arrange, we found it was impossible, not almost impossible, but 

nonetheless we immediately began to… 

 

L: But was… was a response sent to the telegram… 

 

A: I don’t know any more 

 

L: … that he himself had sent… 

 

A: I don’t believe so, I don’t believe so because I don’t think he had time between their 

departure… 

 

L: Because he claims, they claimed that he had received a telegram saying that Chaim is 

waiting for you. 
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A: Oh yes, that’s possible; I was just getting there; I wanted to say that the second 

misunderstanding which presented itself immediately was that they, in Budapest, when 

they said Chaim, we want Chaim to wait for us, they had in mind Chaim Weitzman, the 

head, the big head of the Zionist organization, already a rather old man who was at this 

time in London. It was completely impossible for him to come to Istanbul and no one 

among us was thinking of anyone other than Chaim Barlass, the head of our mission in 

Budap…, in Istanbul and Chaim Barlass was there waiting for us, but they, they were 

very disappointed especially Brand was very disappointed, because it wasn’t Chaim 

Weitzman who came to see them but it was just little Chaim Barlass, a minor official; he 

wanted to speak with the big chief, so this affair began badly from the start, first because 

of the difficulty with the visas for staying in Istanbul, and then because this was not the 

person he wanted who was there waiting for him. 

 

L: So, Gross, Bandy Gross who had contacts with the… with the Turks succeeded after 

all in having them obtain a visa… 

 

A: Gross had certain contacts with the Turks and he arranged with the Turks for a visa for 

24 hours and from 24 hours to 24 hours they kept extending from one day to the next… 

 

L: So did you participate in the first meeting with Joel Brand, when he… when he told… 

could you try… to describe that? 

 

A: Yes, I can try; I can try, this is very difficult. We were in…, in Barlass’ big room in 

the Opera Palace; all the emissaries from Palestine, from the Haganah and others, were 

present, in the room; we were completely paralyzed by the presence of a person… of… 

who came from over there; you know, the arrival, the physical arrival of this Joel Brand, 

it would take hours for us to understand that this is really this Joel Brand whom we know 

from correspondence, who is here, who is talking to us like an almost normal man, who 

speaks a language that we understand, who says words that we don’t understand but in a 

language that we understand, but this was… all the time, every half hour, each of us had 

to wonder, is this me who is in the same room with Joel Brand, who came here from… 
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from Budapest, it was impossible to understand, we were completely paralyzed, I think 

Joel Brand must have repeated two, three times this unbelievable story that he told us, of 

his conversations with Eichmann who had proposed to him the exchange of this for cars, 

for cars, for trucks, soap, tea, coffee, several trucks in exchange for the living Jews, this 

was very strange, very difficult to understand, very difficult to understand, always, you 

know, this was a very strange moment, and we were already quite hardened, it was very 

difficult to surprise us, to tell us something unexpected, something unbelievable, but this 

was too unbelievable, here is Joel Brand, our comrade Joel Brand, completely sincere in 

our opinion, completely… 

 

L: What was…what was the language in which you communicated? 

 

A: German, German; this is…, Joel Brand was chosen by our comrades in Budapest to 

make the contact with Eichmann because he spoke an impeccable German, the others 

also spoke German with…, but with an accent… 
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with a Hungarian accent no less, and they found that Joel who spoke German well, was 

the best representative for Eichmann, in order not to create difficulties… of avoidable 

tension in a situation already quite unfortunate and that’s why, not for his intelligence or 

his fitness, this poor Joel  Brand was chosen for this mission and then there was another 

thing,… when Joel told us this story about Eichmann, this nearly unbelievable story from 

Eichmann, about his conversations with Eichmann, Jo… Bandy Gross… 

 

Bobine (Reel) Number 258: Ehud Avriel 7. 

 

A: So, in this… Barlass’ apartment which was already very dark, dark… I…, it was 

during the day but it was dark nonetheless, we were in armchairs around a table where 

Barlass, Joel Brand and the rest of us were in a semi-circle around them and… in the 

middle of this strange and terrifying proceeding the door opens and this crook Bandy 

Gross comes in; he approaches me and makes a sign for me to follow him and he has 
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something to tell me, naturally, I went right away to see him because I thought this had to 

do with their situation, with the police, with their visit, he said to me, listen, don’t pay 

attention to what this idiot tells you, everything he is telling you is a hoax, they are.. they 

are stories, I am the architect of this trip, me Bandy Gross, I was arrested by the Nazis 

when they arrived  because I was suspected of being… of having done something against 

the Nazis in the Hungarian service, and when I was in Nazi prison, I thought, I thought, 

in order to find a way to save myself, to save my life, the life of Bandy Gross, not the life 

of a person, of another person,  

 

-25- 

and to get out of this prison and this is how I invented with my diabolical brain, he said, 

this great idea of convincing the Nazis to send this idiot Bandy Gross 

 

L: Brand… 

 

A:…. This idiot Ban… this idiot Brand to Istanbul to negotiate with the Allies by the 

intermediary of the all powerful Jews to find an alibi for some of them and it was me, me, 

Bandy Gross, I was in charge of this affair and furthermore I was going to tell you, I was 

convinced that this is a hoax, this is an idea which came to me to save myself, I didn’t 

have the slightest intention of returning to Budapest, without me Brand is lost, he cannot 

return without me, Bandy Gross, and like me I am leaving… I am leaving Istanbul, I am 

going to the Allies, he’s finished, in any case it’s not worth paying attention to what he is 

telling you. He told me this and repeated this in his repulsive way and… not inspiring 

confidence and… I heard the story, I went to Barlass, to Barlass, to him…I made a sign 

to Barlass that I had something to tell him, and Barlass interrupted the meeting for a 

moment and I told Barlass in Hebrew what Gross told me, then all my comrades were 

informed, they understood what I… and this… I must tell you that this… story, this 

conversation with Bandy Gross threw us into very, very great confusion because the style 

of Bandy Gross is…, Bandy Gross’ “lingo” was much more comprehensible, much more 

logical, much more authentic, I should say, than the somewhat automatic and completely 
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unbelievable speech of Joel Brand who was a Jew… who was a person perhaps not all 

powerful but capable of who knows what, we believe… 
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L: Your experience with Bandy Gross, then… 

 

A: Our experience with Bandy Gross, yes, Bandy Gross was a person capable of all kinds 

of fraud, of anything, and I swear to you that several of us who knew Bandy Gross well, 

said listen, this can’t be dismissed, because this Bandy Gross, to save himself, and to find 

a way to get out of prison, he will find the most unbelievable things… 

 

L: Yes, but it is still rather unimaginable to think … to be able to think that Bandy Gross 

had convinced Eichmann to make this proposition…. 

 

A: Naturally, that was the problem, that was the difficulty, that was the problem, and for 

that reason finally, finally I am telling you that he threw us into a situation of complete 

confusion with this story, but in analyzing the situation, in… confronted with  Bandy 

Gross’ story on the one hand and Joel Brand’s version on the other, the version of a crook 

and the version of our comrade, a Jew like us, a man completely… completely serious 

and honest we felt, that means he would not make jokes about such terrible things and 

wouldn’t tell us… fantasies from his imagination… sick, the… the…the result of this 

analysis was that we shouldn’t pay attention to what he told us… Bandy Gross but we 

must take into consideration that even this… thanks… that this version exists, that Bandy 

Gross’ version also exists, we can’t completely close our eyes to Bandy Gross’ 

explanation, but we must base ourselves on Joel Brand’s thing. 

 

L: And what… what was… how did this turn out, because finally there was the 

confrontation of two worlds, finally your own world with your reality and all the concrete 

difficulties of the work which you were accomplishing, and then Ban.. Joel Brand comes 

to Budapest and from… from the hell of the extermination which is in the process of 

beginning… 



 23

 

-27- 

A: Yes, this was the problem because he arrived into what he thought was the free world, 

for him Istanbul was paradise, it’s the free world, and he says to us, “Listen, guys, for us 

in Ist… in Budapest, with the Nazis in full power, for us to arrange a visit for someone 

arriving from Poland…from Poland and from Slovakia, that’s nothing, with a few coins 

we arrange that twice an hour and you, the great emissaries of the all mighty Jewish 

people… 

(from here to “Second side of tape,” is not transcribed from the written French but taken 

directly from the DVD of the interview.  It appears that this part of the interview is 

missing in the original French transcript.). You’re not able to arrange for me, an 

emissary who came here to save 2,000,000 Jews, you can’t arrange for my stay here. You 

mean to say you can come to our aid, you can’t do the simplest things, how can you claim 

to be able to come to our aid, us in the hell.” You needed a lot of maturity, I would say 

composure, to tolerate this discourse, because this was really very difficult and it was 

completely impossible to explain to him even if we had the time…we didn’t have the 

time… because we were under pressure, first he was supposed to return to Germany; 

second, he couldn’t stay here in Turkey; third, the English wanted him to leave to go to 

them. So, we didn’t have the time…it was clear that it was burning. We had to act 

quickly if we had the time. It was completely impossible to have him understand the 

enormous difficulty of a semi-clandestine life in a world much freer than in Budapest, of 

course, but where we are the last, the last of the creatures; we are only Jews, we are only 

Jews who can’t even admit that we’re Jews because in Istanbul we had to walk around as 

if we were Palestinians, that is to say, like citizens protected by His British Majesty. We 

couldn’t do anything. We couldn’t arrange things like that; it was impossible. 

Second side of the tape. 
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L: … He was in touch with reality, he was thinking what you said before, that the vision 

the Nazis had of Jewish power, of Jewish strength, he made it his own.. 
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A: Yes, I understand that very well, because I myself also lived for a year under the 

Nazis, in Vienna, in ’38, ’38-’39, I myself left Austria in January ’40, when the war 

between Germany.. between Russia and Finland and when Hitler was an ally of the 

Russians; and I, I arrived in Ist.. I… I was, I was in full conflict against the Nazis, I 

stayed in Vienna, in danger for my life, to save people, to help people to leave, I 

accepted, each time, each time when the Nazis said yes, I knew it wasn’t true, it wasn’t 

night, it was day, that is to say I wasn’t inclined to accept the Nazi propaganda, and I 

remember very, very well when I arrived in Trieste, in January ’40, and I read in the 

Zuricher Zeitung a report about the war between…. 

End of reel; Bobine (Reel) Number 259: Ehud Avriel 8 

 

-28- (cont’d) 

A:… so we’re talking about January ’40, as I got from Vienna to… 

 

L: Trieste…. 

 

A: Trieste, the war between Russia and Germany, between…between…the war between 

Finland and Russia and I am beginning to read the news in the independent, non-Nazi 

newspapers, which, I couldn’t understand because the world as I myself saw it was 

completely the opposite of what the Swiss saw, of what it actually was and I found, I 

swear to you honestly, that I, complete anti-Nazi, had fallen total victim to the Nazi 

propaganda to which I had been exposed during the approximately two and a half years 

in Vienna and before that coming from Germany and for that reason I could very easily 

understand how this poor  
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Joel Brand, coming, whoosh, in an airplane, uh… in a German diplomatic airplane, the 

most inexplicable thing that, uh…, explicable for him, he arrived; he has a German 

diplomatic passport in his pocket, he was on a diplomatic mail airplane that arrived at Mr. 

von Papen’s, not an ordinary ambassador, and little Joel Brand was in the middle, mixed 

up in this business, he arrives in Istanbul, he has had contact with Istanbul for two or 
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three years perhaps and for him Istanbul must have always been paradise, the promised 

land, the country of freedom, the country of… where one isn’t afraid, where one does not 

live with fear and with extermination, it’s the country of freedom and he finds his 

comrades from whom he had hoped so much, and they are not able to arrange anything 

for him, they are not able to have Weizmann come for the confrontation, he thought, you 

know, the poor guy, he was convinced, the Nazis for him also were all powerful, they 

knew everything, and the Nazis would know that Weizmann had not come and for him 

that was already a total failure of his mission because Eichmann had sent him to see the 

big leader of the Jews and instead of that, he…uh.. he sees the small hotel owners and 

officers, the functionaries, not the big leaders… 

 

L: And he thought truly that the Jews were all powerful and that… 

 

A: … He was completely convinced that the Jews, the Jews control the American 

President Roosevelt, the Jews have Churchill in their pocket, the Jews can do what they 

want, so if someone comes to speak…yes, me, Joel Brand, with sincerity, with the 

authenticity of my story coming from hell, if I focus on Wetzmann, the big leader of the 

Jews, I will convince him,… and Weizmann thus propelled by this motivation will go 

to… 

 

L: Roosevelt… 
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A:… will pull Churchill out of his pocket, and from the other pocket will emerge 

Roosevelt, everything will take care of itself, immediately and… the great, great 

disillusion, when he gets to Istanbul is that it’s not like that, when he sees the natural 

Jewish condition such as it was… 

 

L: How was he speaking, he was speaking… he was speaking with…, he was convinced 

of what he was saying… 
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A: He was completely convinced. In the beginning, in the beginning, during the first two 

or three days I was sure that he was completely convinced, you know today we call this 

“brainwashed”, he was brainwashed, the brain was completely… uh, completely 

programmed by the Nazis… 

 

L: It was at this point, you think? 

 

A: Yes, yes, by the Nazi propaganda, no, he didn’t sympathize with the Nazis,  he didn’t 

sympathize with the Nazis, he knew that the Nazis were the… arch-enemy number one in 

the world and of the Jews, that he knew very, very well, he didn’t need documentation to 

illustrate this, but the, his…, the way in which he saw the world, his “Weltanschauung” 

was completely that of the massive, total, permanent propaganda of the Nazis because he 

lived under the Nazis, not only since the complete occupation of Hungary, but since… 

 

L: The war, yes… But, but then what did you yourself and the group think of the content 

of his proposal… 

 

A: Me and Schindt… 

 

L: Of the content of what he said… 

 

A: Me and Schindt, Danny Schindt, we were of the opinion that… 
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there were…, that this was a German trick, to gain contact with..uh… with… with… with 

a contact between certain Nazis, Eichmann, and perhaps still someone higher up than 

Eichmann and the Allies. 

 

L: And the Jews were a pretext? 
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A: And the Jews…no… so, we were not so radical, we thought that this was… they were 

using this (asks for the meaning of a word) bait, the Jews as bait… 

 

L: That’s…. 

 

A: To get the big Allied leaders to come to the table, because they told themselves how 

can we begin to speak with Mr. Eisenhower, the head of the army, with Roosevelt, the 

servant of the Jews, naturally, we’ll send him, we’ll give him, we’ll show him these two 

million Jews, that they can buy very cheaply, so they will go ahead and we, Schindt and 

I, and also Barder, Barder was completely convinced that this was a trick but it was 

necessary nonetheless to make the effort, we must give them the “benefit of the doubt” 

that is to say, we could not…we don’t have the right to say this is a trick, a stupid thing, a 

blah-blah-blah, we must [not?] be unaware of this, we can’t ignore it, there is the fact that 

Joel Brand arrived in a diplomatic plane with a diplomatic passport in his pocket, with 

this bastard Bandy Gross, but our Joel Brand arrived, he is here, we can touch him and so 

it’s not a joke, it’s not an invention of a sick imagination, it’s…, there is someone who 

gave him the passport, there is someone who put him on the airplane, there is someone 

who brought him here, so we proposed… at this meeting, to take this seriously and that’s  
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why we immediately decided to send Benya (?) to Jerusalem since we knew very well 

that Shertock would not be able to come, no one could come in a few hours… this was… 

 

L: Why? It was impossible to come, it was so difficult…? 

 

A: Also, we now live in the era of jets, of the moon, of all that, and to come from 

Jerusalem to Ankara, we needed two days for the trip! To get a place on a military 

airplane, for us this was impossible, but if the great British Empire would have wanted to 

send someone like Weizmann, like Shertock, in a British plane, we would have needed 

two days at least for the process to obtain this, and we were under formidable pressure, 

fantastic but realism… and in reality we all were convinced that the British would do 
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nothing to have someone come here, they only wanted to torpedo this mission and didn’t 

want to help us… 

 

L: The English knew about Brand’s mission… 

 

A: Yes, we immediately informed the English 

 

L: You informed them immediately… 

 

A: We immediately informed the English. And why? Because we knew very well that the 

Turkish police at the airport, the moment when Gross and Brand arrive, would inform the 

British that someone from your side, someone in a.. uh… in a somewhat shocking 

situation, a complicated [situation] but this was someone who claims to be one of our 

people, he is here, that means we knew very, very well that the British already knew and 

we didn’t want to give them the pretext of being able to say why didn’t you  
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come to us right away, now you’ve managed this business poorly, that’s why after this 

meeting we went immediately to Barlass… Schindt and I we went immediately to the 

famous Vitold, we told him this, we put all our cards on the table and Vitold, very kindly 

offered us his help. I was convinced that Vitold seriously did everything that he could 

within the framework of his rather limited responsibilities, he was a mid-level 

functionary, but… 

 

L: And was… did Brand give you the feeling of absolute urgency, in telling you that the 

trains were leaving the Hungarian province with 12,000 Jews every day… 

 

A: Brand attacked us, if you permit the expression, like a Biblical prophet and said to us, 

it is burning, I see the trains with the 10,000 people who leave all the time, I hear the 

…the.. I hear the trains leaving for Auschwitz and we are here in vague, banal, idiotic 

negotiations that lead to nothing and we drink a lot of juice and we talk, we talk, we talk, 
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it’s nothing, we have to do something, it’s burning now, every hour that you spend here 

like this 10,000 people are dying, he said, listen, you understand nothing, you, because… 

you understand nothing, you, impossible… every hour that we spend here, we have 

already been here for four hours and that’s 40,000 dead; he was right…if… he was right, 

the more he knew, because…. 

 

L: He spoke like that… 

 

A: He spoke like that, it was terrible… it was terrible, because on the one hand, for us, as 

I already said, the fact, the simple fact that this was someone who came from hell, that’s a 

a nice phrase, that’s a French idiom  
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perhaps to say that  someone has come from hell, but this was someone who came from 

hell, in the most… sense… as if I say that’s someone who comes from Jerusalem, that 

was… in reality, that was someone who came from where they were burning Jews, quite 

simply, he spoke with us, it was here in the same room that I, it was impossible to believe 

, impossible to comprehend, and then, when he was already so disappointed, when he was 

already so discouraged by our weakness, our limitations… 

 

Bobine (Reel) Number 260: in the beginning, several plans for cutting from Claude 

Lanzmann during his conversation with Avriel, then Avriel 9. 

 

Ehud Avriel 9. 

 

A: Where do I begin?... He spoke to us 

 

L: Uh… the presence of the trains in the room… 

 

A: Joel Brand was standing in front of us, we were seated around Mr. Barlass’ table, he 

was next to Barlass, and he stood up in front of us and he addressed us with words like 
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those of a Biblical prophet who speaks to the people of God, accusing them of not doing 

what they should, he spoke sentences like that, he said, we are drifting about here in this 

luxury hotel with Turkish fruit juice and look, an hour has passed, that means 10,000 

dead, another hour passes, 10,000 dead, because the trains are leaving the Budapest 

station and while we are doing nothing here with these empty words, with these totally 

vague sentences, there are people who are burning, 10,000 people per hour, he said, 

things like that, and that was how he addressed himself to us, and it was very, very 

difficult, it was very, very hard to… 

 

L: Unbearable.. 
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A: It was unbearable, it was unbearable and especially because we had the feeling we 

couldn’t do anything to really come to their aid, we could perhaps do some… some 

operations, some… we could perhaps also with great difficulty make it seem that we… 

beginning to negotiate, that we were beginning to prepare for negotiations between 

Nazis… someone from the Allies… 

 

L: Was this the first time that because of, of this contact with Brand who came from 

there, that you had the feeling, a real apprehension of what was going on, was this 

becoming concrete? 

 

A: I believe that the conversation.., the… this meeting with Brand was in any case much 

stronger than any other meeting we had before because, don’t forget,  the other people 

who came to Istanbul, were the rescued people, people who spoke in past.. 

 

L: In the past, that’s it… 

 

A: In the past, whereas Brand was… uh, was in Istanbul on a mission to return to hell, 

not to stay in Istanbul, not to save himself, he didn’t speak of these things like someone 
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who already had it behind him, he spoke like someone who is still always confronting 

this hell because his wife was there, his family… 

 

L: … happened…. 

 

Reel Number 261: Ehud Avriel 10 

 

A; Brand spoke to us like someone who was going back and don’t forget, his family was 

there, his brothers, these people were there… 
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L: His wife… 

 

A: His wife was there. In the beginning, at the first meeting we had… that we had with 

him, he was completely determined to return to Budapest, it was later after the betrayal 

by Bandy Gross that he began to have doubts about his mission, but at the first meeting 

he was determined to return to the hell and he spoke to us, as you know, looking like he 

was dead on vacation, like someone who came from there, who sees living people, and 

who was going to return there. It was like that that he spoke to us… 

 

L: Unbelievable, what you say, a dead person on vacation… 

 

A: And… it was very difficult, it was hard, it was nearly unbearable, but we had to 

endure it, and so we had long consultations about this… 

 

L: But, then, he was very convincing finally? 

 

A: He was very convincing, he was very convincing. The thing, we had the impression, I 

think, that’s… I can say with precision, we had the impression that this is a completely 

sincere man, this is a man who speaks the truth, but a simple man, and a man who only 

sees…, that the situation that he knows, it’s not what one calls a … an analytical brain, 
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someone who sees the context, he couldn’t see it then because he came from there, 

because he was under this unbearable, inhuman pressure we couldn’t expect anything 

else, he wasn’t an ordinary emissary who comes to carry out his mission, but we had the 

impression that this guy was authentic, he spoke the truth, he said things he believed, he 

didn’t put on airs… 

 

L: So, what happened next?  
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A: Next, next, the following happened; we const…, it was impossible… Germ… the… 

the… to arrange for him to stay in Istanbul because the Turks, the Turks refused to let 

him…, to let him stay in Istanbul, to prolong his visitor visa, especially because neither 

the Allies nor the Germans, of course, that’s clear, but the Allies didn’t want to give their 

complete support to this proposition that he stay in Istanbul, so there were two 

possibilities, that he return or that he leave for Syria, basically he wanted to leave for 

Jerusalem if he had to leave without being able to return to Budapest,  or in order to 

return immediately to Budapest he was…he would have thought that it’s better to go 

directly to Buda…to Jerusalem, I think he didn’t have a very clear idea what Aleppo was, 

what Syria was, what that  represents, he didn’t understand, whereas we were in favor of 

the Aleppo compromise if he couldn’t return directly from Istanbul to Budapest because 

we said to ourselves that if he arrives at the Turkish-Allied border as it was then, couldn’t 

the Allies perhaps claim that he had seen very secret things, that he had seen military 

secrets and for this reason they couldn’t let him return to Budapest and that’s why… 

 

L: No, but, there is something I don’t understand, because Brand finally, his problem he 

didn’t want to return to Budapest empty-handed, OK, he had come to negotiate… 

 

A: No, see… There was a change in his… No, I interrupted you… 

 

L: Yes, he came to negotiate, for him the negotiation with Eichmann was something very, 

very real… 
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A: Yes 

 

L: OK, and he wanted to be able to return bringing with him  
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something concrete… 

 

A: And he said, I can’t return… Weizmann is not here, so if I return now without having 

seen Weizmann, and even without Bandy Gross, because Bandy Gross betrayed and 

Bandy Gross abandoned the thing and he put himself at the disposition of the Allies to go 

to the West, to the allied countries and I will… I failed my mission, I betrayed my people, 

he said to us, and we, especially Barder, made truly unflinching efforts to convince him 

that in the current state of affairs, we could make up an alibi for his stay in Istanbul and 

because he had to cut short his stay in Istanbul after two or three days staying in Buda… 

in Istanbul; the idea of.. 

 

L: Why? Because he couldn’t stay any longer? 

 

A: No, he couldn’t stay any longer because the Turks from one day to the next threatened 

to expel him at the German border and, in our opinion, that was the worst thing because 

that would show the Nazis that these all powerful Jews don’t have the option of 

maintaining their agent in Istanbul, not even this, so it was worth nothing; so Barder, it 

was Barder who found a solution that seemed very good to us; he said we will fabricate 

some sort of an interim accord, we will say that we received, by secret radio, we received 

news, instructions from Weizmann and he says that under certain conditions he is ready 

to meet with a representative, or well..uh… accredited by the Nazis and in that way we 

would gain some time; meanwhile we see, you return to Budapest , he said to Brand, you 

return to Budapest with this interim accord document and you’ll have something in your 

hand when you return because you have… 
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L: So far as I know, there was even a telegram sent to Budapest which was… 
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A: Sorry? 

 

L: So far as I know, there was a telegram that was really sent to Budapest, saying that an 

agreement was… 

 

A: Yes, yes; an accord was… an accord was made between us and our superiors there. 

The problem with Brand was that he didn’t understand, he didn’t believe that we could…  

we could make the Nazis believe something like that when it’s not true because the Nazis 

are everywhere, the walls have ears, the Nazis see everything and hear everything, they 

know everything… 

 

L:  The Jews are all powerful and the Nazis are everywhere… 

 

A: Yes, yes; look, he was [caught] between these two things because [of] the terrible 

force of the Nazis, he knew that very well from his own experience, so he was very 

impressed by the Nazi force, that’s clear, and he had accepted this image of the all 

powerful Jew, so he was between these two poles, it was very difficult for him, his 

situation was really terrible, but in any case, he didn’t believe  this, and we said to him, 

look, Churchill is in London, at this moment there is a terrible battle in Burma, and 

Churchill from London is directing each step that they make, these soldiers, these British 

soldiers in Burma, Burma is very far from England, Churchill has never been there, and 

even so there are very secret means to give instructions and using exactly the same 

method, Weizmann gives us instructions, here are the instructions and these are 

instructions you can show the Nazis because, we said, if Weizmann was here, this is what 

Weizmann would have said and we are completely convinced of this; but the poor guy 

was afraid to show himself in Budapest because you can’t forget, this Bandy Gross for  
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him was nevertheless a representative of this great force of the government… of the 

enemy government… 

 

L: But what was Bandy Gross’ mission? 

 

A: I believe that the…, I believe that the mission of Bandy Gross was to accompany 

Brand to Istanbul since he knew Istanbul well and Brand was a newcomer and to.., to 

establish personal contacts between us and Bandy and Brand because, I think Bandy 

Gross had convinced the Nazis that we knew Bandy Gross, his face, Bandy Gross’ 

features, we know them, Brand, we don’t know him personally, so Bandy Gross had to 

accompany Brand, let’s say, to be with him with his friends and to introduce him to us, 

then… 

 

Bobine (Reel 262) Ehud Avriel 11 

 

A: I am trying to tell you how we saw things in ’44, not how I see things today, there 

were many things I didn’t know in ’44; in ’44, we thought, the Israeli group had cho…in 

Istanbul, we thought that Bandy Gross’ mission was to accompany Brand, to watch him 

during his stay in Buda.., in Istanbul, and then to return with him to Budapest, yes or no 

that was already something else, and in any case that was why he had been sent to 

Istanbul; we wondered if Himmler wanted to establish contact with Eisenhower, weren’t 

there more convincing personalities than Bandy Gross and even than Brand; this was a 

little difficult to swallow that Hitler would use… had to use…, Himmler had to use for 

his intrigues, uh…, such an attitude,  such a petty crook like Bandy Gross, but it was 

possible, in any case, none of us dared to say this, me, I assumed the responsibility to say 

that it was all a fabrication of a someone’s sick imagination, because the facts were that 

these two people are…  
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were there, in Istanbul, with a mission, and it didn’t seem likely that the Nazis… 
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L: … with their mission, with a passport… 

 

A: With an official passport, on a special diplomatic mail plane… 

 

L: What was real were the deportations also… 

 

A: Yes, yes, yes, that’s true; so that’s why we decided, we, the committee in Istanbul, we 

decided to base ourselves definitively on the theory that this is a real mission of 

Eichmann’s or perhaps Himmler’s, but in any case we assumed that there were Nazis 

who want to create an alibi for the future, they understand that the war is lost… 

 

L: What did you think of the fact that at the same time people were being sent to 

Auschwitz every day, in a way this weakened Brand’s position?... 

 

A: Yes, of course, this greatly weakened Brand’s situation, but we, not Brand, Brand… 

Brand said, it’s not true, I don’t believe it, because they promised me to stop the 

expulsions, the… the expulsions until a certain date and this was still before that 

deadline, but we… 

 

L: In fact, that’s not true, because Brand arrived on May 19 in Istanbul and the first 

deportations from the Russian-Carpathian region began on May 14th… 

 

A: So, four days later… 

 

L: Before… 
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A: No… but Brand was convinced that during his absence from Budapest, during his stay 

in Istanbul, this would be stopped, because he had confidence, he was Eichmann’s envoy, 

he saw Eichmann and Eichmann told him that, so it’s the same dictator who told him this; 
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the rest of us were a little more skeptical, we said, look, Eichmann cannot on the basis of 

this somewhat dubious mission stop the machine, because he also has other 

responsibilities and probably the whole team was not involved in this, and he could not 

do it, but this does not mean that there wasn’t a chance, perhaps one chance in a thousand 

that this whole story is true and we must…, we must try to operate with the material we 

have because, look, the logic was very simple, the…, the deportations would continue 

even if Brand hadn’t come to Istanbul, but now there is the fact that Brand is in Istanbul, 

so there’s a completely new element, a very important element that says, perhaps this is 

a.. this is an indication that if we manage well, if we are clever enough, we will be able 

perhaps from this very little bit to do something that works, that was simply our attitude; 

I wouldn’t say that we were completely convinced like Brand that every word from 

Eichmann’s mouth was the very truth, the truth, no, to the contrary, but we said the 

situation is very complicated, very difficult, there are without a doubt many Nazis who 

are…, who realize that they have lost the war and among these bastards it is possible 

there were some who wanted to make a special treaty and there probably were…, not 

very likely that they still have the…, the Jewish problem, they still have their own 

problems but they want to use this Jewish question to, uh…, to make the Germans come 

uh…, the…, the Allies to the negotiating table, a very, very difficult operation for the 

Nazis at this time, it was very…, easily understandable, but also we could,  
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we in Istanbul, we could imagine that the Nazis, desperate, uh…, were also hiding this 

issue of their catastrophic situation. 

 

L: So, why was, why was there this trip of Brand’s to Sharet, Shertock, to Aleppo? What 

more could Shertock do, finally? 

 

A: Shertock, Shertock wanted to meet Brand, to question him immediately after this to 

leave for England and to tell the English that I, I saw our emissary, I have confidence in 

what he says, you are obligated, you, Mr. Englishman, you are obligated to at least.., to 

act as if you want to begin negotiations with the Germans to help us, help us to create this 
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impression that they are correct if they hold that the Jews are capable of bringing the 

Allies to the negotiations… 

 

L: Absolutely… 

 

A: Help me with this gimmick, help us with this trick, that was Shertock’s idea and our 

idea; and, I already said, the…, the expulsion of Brand by the Turks to Svilengrade (?) to 

the border of the Third Reich, that was a catastrophe, we imagined that if he would get 

there uh… accompanied by two Turkish policemen to the German border, he will be 

killed by the first Gestapo functionary as a traitor… 

 

L: Was Brand afraid for himself? 

 

A: I think, at a certain moment he began to be afraid for himself… for himself, in a 

limited way; look, he had… he had begun to understand after three or four days that his 

mission was a failure, he…, it wasn’t working, Bandy wasn’t there anymore, Weizmann 

never came, the Nazis were probably already aware of this failure, so  
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he was lost, why return? What use would it be if he sacrificed himself to return, it’s 

useless; if he meets Shertock or Weizmann or anyone or even the British, he could 

perhaps to…, carry out a more useful mission for these people than in the case where he 

sacrifices himself simply by returning as a victim of this failed conspiracy, and I think 

that this.., I think that this is what was taking place in Brand’s heart when he… 

 

L: He said that he wanted to met uh.., Shertock and to really establish an agreement, 

finally, and even.. and then to return at this time, finally… 

 

A: Yes, I believe, I believe…, I believe that he said on the basis of this document 

fabricated here by you, the little guys here in Istanbul, on the basis of that, I am not going 

back, it’s not worth it, it’s nothing, it’s nothing, it’s a joke, and if Shertock can’t come 



 39

here, I will go to see Shertock and I will return after having seen Shertock, I think that 

this was his idea, but we didn’t believe it because we were convinced that Brand, once he 

arrived in Aleppo, would never be released by the English because the English would 

say, he’s a Nazi agent who is in our hands, can’t go back to his Nazi country because… 

 

L: … he wasn’t, he wasn’t a Nazi agent… 

 

A: Excuse me? 

 

L: He wasn’t a Nazi agent? 

 

A: No, but he returns, he returns to make a report to the Nazi authorities, that means he’s 

almost a contact …, an indirect contact but nonetheless a contact between the Allies and 

the Germans by the intervention of an advisor by the Allies and by a German advisor, and 

our theory was that the English would use  
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these circumstances to say, or perhaps even to say very frankly, very candidly, very 

honestly, sir, we are very sorry, you are a trusted advisor … 

 

Bobine (Reel) 263. Avriel 12. 

 

A: We thought that the British would say, this Mr. Brand, trusted advisor to Eichmann, 

entered Allied territory, if he returns, this…, this will be… will perhaps be interpreted as 

direct or indirect collaboration with us British and the Nazi authorities, so we couldn’t 

allow him to return… 

 

L: You, you thought that Brand would be arrested by the British? 

 

A: No, but we thought that Brand would be more valuable as… as an intermediary after 

having crossed…, crossed the Allied border, because he couldn’t…, the British wouldn’t 



 40

permit him his return…, his return to…, to Budapest and then uh…, the…, that’s the end 

of his story, that’s the end of his mission. On the other hand, the realistic alternative was 

to let the Turks send him back to…uh…, to Budapest, this was even worse, the only thing 

that seemed useful to us was for Brand to play the game, for him to take this document 

prepared by us in Istanbul, for him to return to Budapest with all assurance, for him to 

say, Sir, I come from Budapest… from…, from Istanbul after very complicated 

negotiations, this a much more complicated matter than we believed here in Budap…, in 

Ist…, in Budapest but nonetheless I am coming with a very important step forward with 

this document, so if you are now serious you can make counter-proposals and we can 

continue like this to negotiate, that was our idea, that was what we thought; and you 

know very well how things happened.  
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There were among us some who were completely convinced that the British would arrest 

him, that he would be finished; we, I for instance, before leaving, I spoke with the 

American military attaché in Istanbul, Cedric Sieger, whose brother was a British citizen 

and was head of the…, of British security in Aleppo and Mr. Sieger, a very honest man, a 

great friend of ours, promised me to alert his brother, in a completely personal way, of 

the basis of this affair because it was clear that Mr. Sieger, the British brother of the 

American in Aleppo, would also be informed by the British that we are coming and in 

that way we thought that with Shertock and his entourage in Aleppo, with the assurances 

of the Americans, with the word of honor of Mr. Gibson and even of Mr. Vitold that 

nothing would happen to Brand, that he would be completely free to go to Aleppo to see 

Moshe Sharet, we were… 

 

L: But, wait… They had given their word of honor… 

 

A: Yes 

 

L: And Sharet, there was no way he could come to Istanbul because … how much time 

was there between Brand’s arrival, May19, and your trip with him to… 
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A: I don’t know exactly any more, but I think probably five days, five, six days… 

 

L: More than that, I think, at least, ten days… 

 

A: You think so? 

 

L: Yes 

 

A: In any case, during these ten days as you say, I…, you are probably better informed 

than I, but in any case, during his stay, we did  
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the impossible to obtain permission from the Turks to prolong his stay, to prolong,… 

prolong Brand’s stay and to get the permission of Br…, of  Sha…, for Sharet, the Turks 

refused both in my opinion, in my opinion  today in any case, because the British did not 

want to support our move to have these people stay in Istanbul and the British said…, and 

even the British.., the British said something to the Turks about Mr. Sharet’s trip. He was 

also a Palestinian citizen and without a doubt the.., the American embassy acted as if it 

was looking into this… 

 

A: pretending… 

 

L: Pretending that he was looking into this, that he was busy with this, but he did nothing; 

 

L: But the American ambassador, he had nonetheless been alerted? 

 

A: Yes, yes; he had been alerted by Barlass (French transcription has Barler; DVD 

sounds like Barlass) and by Hirschmann (French transcription has Yorschmann; DVD 

sounds like Hirschmann) and by everyone, but no, Hirschmann wasn’t there, but by 

Hirschmann’s people; he was alerted, Mr. Steinod but Mr. Steinod was a very, very 
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prudent man, and especially a very prudent Jew regarding everything related to the 

Jewish problem and he never would have wanted to show that he was exposing himself 

for his Jewish colleagues and he was perhaps more prudent than was…, than was 

necessary, and in any case, it was impossible, we couldn’t get the visa for Mr. Sharet, the 

compromise thus was still…, we were between two very bad possibilities, one was, to see 

Brand expelled from Turkey by the Turks and sent back to Germany; the other was… 

 

L: to see him arrested by the British… 
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A: The trip to…, to Aleppo with all its risks. Between these two for us the trip to Aleppo 

was less harmful, harmful, because simply because I think, I think that was the main 

reason, because we said Brand’s life is in danger, if he is sent back to Germany by the 

Turks… 

 

L: Finally, this whole story of rescue of a million Jews is reduced to the life of Brand… 

 

A: Yes, to the life of Brand, because Brand, in our opinion, had lost his ability to serve as 

an intermediary and we now were in possession of Brand’s information, but not with his 

complexes because we didn’t think that the Jews are all powerful and the Nazis are all 

seeing, we were a little more realistic than that; now we have Brand’s report, everyone in 

this espionage and counter-espionage underworld knew that Brand was here, meaning 

that the British couldn’t say, listen you’re making up this report from someone who 

doesn’t exist, because the British in Istanbul, knew very well that Brand was there, so we 

said, Brand as a person is no longer useful so it’s a question of saving Brand’s life 

because we can’t risk Brand’s life… 

 

L: That’s really it, that was really your line, that’s really what you determined? 

 

A: Yes, I think that was our line at the time; I keep telling you this was about… we are 

now about 35 years after this, this is a… 
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L: Exactly 35 years… 

 

A: I have often spoken of this, I have also read books  
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about this, and I am no longer completely sure if I am now speaking about things that I 

knew at that time or if I am mixing this up a little with the information… 

 

L: A question: you say, OK…, Brand can no longer be useful, Brand was no longer 

useful, was Brand no longer useful because he was Brand or is it, if it had been someone 

other than Brand in his place, would things have happened in the same way? 

 

A: Because he was… 

 

L: I am asking you this because Kasztner, for example, writes in his report, and he let it 

be clearly understood, that if he had come in place of Brand things would have happened 

differently. 

 

A: I can’t say that, but in any case, I believed that Brand had lost “the stamina”, he had 

lost his moral force, he had lost his courage, he had lost… you know, very simply said, 

we thought Brand began to understand the realities of life in Istanbul when he began to 

lose this intransigence, this… this deadly determination with which he was armed when 

he came from Budapest, he was like someone else, he was more the… of a  miraculous, 

fantastic personality, [and he became] a mortal when he arrived. 

 

L: What would have happened if he had kept this deadly determination? 

 

A: If he had kept it, in my opinion, if he would have kept this deadly determination, he 

would have taken in his pocket the interim accord fabricated by us in Istanbul, and he 
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would have returned to Budapest without Bandy Gross, he would have represented 

himself to the Nazis, he would have said, here sir, I am here with a ….. 
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L: This was…, this was… this was difficult to do nonetheless because of what he had 

seen, it wasn’t anyone’s fault… 

 

A: Yes, this is… 

 

L: Or rather, what he saw, was that truly this negotiation will never work 

 

A: It was difficult to do… 

 

L: He understood this, he understood that… 

 

A: I am going to tell you… I am going to tell you that Brand and I… that Joel…, that… I 

am going to tell you that Barder (Barlass?) and I we declared that we were ready to go to 

Budapest, at this time… 

 

L: …You have to say it, it’s very important, it’s 

 

A: At this time…. 

 

Reel Number 264; Avriel 13. 

 

A: It was very difficult and even very dangerous to return to Budapest for anyone but 

since we understood that Bar…, that Brand had lost his courage, Barder and I, we 

declared that we were ready to undertake this mission to Budapest and to go to Budapest 

to continue the negotiations… 

 

L: Yes… 
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A: And for this… to summarize, I believe, today I believe with everything I know, that I 

have learned in the meantime, I believe that Brand’s mission was based on a mistake  
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made by the instigators of this mission, let’s assume that it was Eichmann, doesn’t matter 

who, but in any case the people who had instigated this.., organized and operated this  

mission were wrong in poorly estimating their power, their strength, their means of 

operating within the framework of the SS and the Nazis and this was perhaps an intrigue 

arranged by Eichmann or some other Gestapo officer… 

 

L: It certainly wasn’t Eichmann personally… 

 

A: Pardon? 

 

L: It isn’t Eichmann… 

 

A: No… 

 

L: Eichmann was hostile to this… 

 

A: Pardon? 

 

L: Eichmann was hostile to this, I think… 

 

A: I don’t know, really I don’t know this detail, but in any case, it doesn’t matter, I call 

this Eichmann, it could be any other functionary of the…, in any case I am sure that it 

was…, it was a…, an intrigue initiated by someone who was a Nazi functionary, it wasn’t 

an intrigue organized by Bandy Gross and Joel Brand… that’s for sure; it was organized 

by someone who thought he was more powerful than he was, than he was, and that’s why 
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this initiative was condemned to death from the moment of its birth and we could 

perhaps, we always can in life, there are many things,  
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similar cases in our lives, up until now I would always say in a similar situation, I would 

always say we have to try, you can’t say it doesn’t work, it won’t work, you can’t 

theorize, you simply have to accept the risks  and go with them, but you have to realize 

the limits and the possibilities. 

 

L: So, you were then with Brand when he arrived in Aleppo? 

 

L: Yes, I was with…, I arrived with Brand by sleeping car in Aleppo. 

 

L: You made the trip with him from Istanbul to Aleppo… 

 

A: Yes, I left Istanbul, we went through Ankara, then we went to Adana and we arrived at 

the border; I had already made this trip several times before, and usually the train arrived 

at the central station in Aleppo, I was very surprised to see that I was in a car suddenly 

detached from the train, on…, in a corner rather…, a rather quiet [corner] of the station 

and I began to have very serious doubts when I said to Brand, listen, my dear, I am going 

to get off the train now, here, to look for our contact; there was a young man over there, 

Jakov Karocz, who worked there in some British office, who was our advisor, who 

should have been waiting for us at the station and I got off the car and when I returned… 

I looked in vain because the car was very far from the station platform but when I got to 

the platform, I found our people who said to me, what’s going on, where are you, why is 

your car way over there in the corner of the station, and accompanied by my friend we 

went back to our car, I found the compartment empty, that means Brand had disappeared, 

Brand’s suitcase had disappeared, my suitcase was there, a clear sign that Brand had been 

taken by someone, taken  
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I didn’t know where, after, Sharet and Shilov, his advisor who was with him, went to see 

the security people, who happens to be this Sieger, the brother of the military attaché in 

Istanbul… 

 

L: So Sharet was waiting in Aleppo? 

 

A: Sharet was already in Aleppo when we arrived, they were already there, they had 

arrived the same morning, but they immediately went.., I, from the station, without Brand 

and without Brand’s suitcase, I went to the Hotel Baron where Sharet and his delegation 

were waiting for us and we discussed the situation and Shiloach, who was the central 

liaison between us and the British and services like that, he went to see I don’t know 

who, they said to him yes, we have arrested Brand, Brand is an enemy agent, we have 

arrested him, he will not be sent back to…, he will not be able to return to Budapest, but 

he will be fine here with us, but he will be just fine here with us, we do not have hostile 

intentions , and after long negotiations between Shiloach and the British, they allowed 

Sharet to see Brand and Sharet was able to question Brand for a very long time in a 

British office. 

 

L: Is it true, what Brand says in his book, that before….  

 

A: Pardon? 

 

L: Is it true what Brand said in his book, that before leaving him, before going to see if 

the contacts were there at the station, you said to him, if you are ever arrested, refuse to 

speak unless  
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a member of the Jewish Agency is…at your side… 
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A: I, I said that… I said to Brand in case something happens because they made us really 

think about that, I said to Brand if something happens, refuse to speak with anyone 

because the only… speak only in the presence of someone from the Jewish Agency, Mr. 

Sharet even the so-called Minister of Foreign Affairs, he is there, he or one of his 

associates will be with you and don’t speak with anyone without being in his presence, 

and then… 

 

L: Go ahead… 

 

A: And then Sharet went to see him with I think, accompanied by Shiloach and Tsvi 

Yechieli. Tsvi Yechieli was in charge of our operations to have the parachutists penetrate 

there behind the lines, he was very interested in seeing Brand and in knowing how this 

thing [happened]  and he had a long conversation with Brand during which he repeated to 

them exactly the same thing that he told us in Istanbul, perhaps already with a little less 

force, than the first time at our first meeting, but he gave the same… the same account, he 

impressed Sharet very much and Sharet said to him, I am leaving here and I will go to 

England and I will do the impossible to use your information. Since this…, since this 

train car in Aleppo I didn’t see Brand again for years and years. 

 

L: Did you know Kasztner? 

 

A: No; afterwards, yes; here in Israel when he came back; yes, I met him. 

 

L: What did you think of him? 

 

A: I think Kasztner was a very clever man, completely honest, completely devoted to the 

thing… to the Jewish cause,  
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who made, in the… in the eyes of certain hypocrites the gaffe of having leave in… to 

include in this transport that he would be able to arrange to save several people, he 
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included in this transport several members of his family; in my opinion, I repeat very 

willingly, if Brand…, if Kasztner would have acted otherwise, if Kasztner would have 

said I am letting 13,000 people leave but not members of my family for… 

 

L: Not 13,000, 1300… 

 

A: Sorry, 1300 people, but among them members of my family won’t be included,  I 

would believe that Kasztner is a man without character and without conscience, because 

he could, he certainly did not have the right to punish his family in order to…he, 

Kasztner, was head of Public Affairs, I do not believe he made a mistake, I believe that 

he acted in a completely human way, I met Kasztner here in Israel, I never saw him 

before that, I believe that he’s an honest man, a Jew, a good Jew, a sincere man with great 

power for schemes, for putting things together, for finding ways, like that, perhaps I think 

much more intelligent, much more, much more intelligent than Brand, but that’s... but an 

unhappy person, an unhappy person without a doubt.. 

 

End of box 264; the following from Take 13 is sound only. Taping of the end of Avriel 

Take 13; this is sound only after the end of the negative reel. 

 

A:.. knew very well that…. a friend of Amos Ben Gurion, a childhood friend of Amos 

Ben Gurion had received an import permit and after some time, someone brought a trial 

against the minister who had given this [permit], the trial took place and the police, 

immediately after the trial, instead of continuing to.., the investigation against the life of 

Amos Ben Gurion, closed the file, Mr. Tamir  
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asked Sakharov, the chief of police, he said Mr. Sakharov, you know the details of this 

case and Sakharov knew what had happened with the police, like you, like… like my 

grandmother, not more than that, but he was ashamed to admit it because he knew that 

this was the low point… of his career, he was… you know, he was like that, a very 

decorative (?) and fine person, but not a great chief of police. Tamir was naturally able to 
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prove that Zaharov knew nothing at all about the details of this trial, and [could] accuse 

the chief of police of having lied, that’s… you call that, there’s an expression 

 

L: Perjury, to perjure… 

 

A: Yes, yes…to perjure, you know it’s a lack of respect toward the court, toward the 

court…there is an expression like that and this was a big scandal in the country and the 

poor chief of police had to resign because he lied, because he said yes I know the case 

and my officer… my officer, my subordinate, Mr. Ben Gurion, acted as he should have, 

because he was an honest man who was trained in the school where the chief always 

supports his subordinates; and the poor fool fell… fell victim to the infamy of this Mr. 

what’s-his-name…Tamir who did this on purpose because Ben Gurion’s son was 

involved, that’s why he did this, otherwise it wouldn’t have been a case worthy of his 

attention. Mr.  Tamir … and to bring down the chief of police; and it was that, in my 

opinion, that was the beginning of the demoralization that began with us… against the 

sacred cows, the fight against the sacred cows, they call that…  

 

End of sound only; reel 265. Ehud Avriel 14. 

 

L: But… a last question about Kasztner; you don’t think nonetheless  
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that at a certain moment he went too far, that he had, that he crossed the line when he … 

testified in favor of Becher in Nuremburg, finally when he wrote this affidavit in favor of 

Becher in favor of Becher 

 

A: It’s after the war,… it was after the war… 

 

L: …. 

 

A: What? 
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L: He was the one who saved them. 

 

A: He saved Becher, he saved [?] I’ll tell you the truth, I don’t remember any more the 

exact circumstances; I think, I think that Kasztner went too far and I think that he went 

very far, he also was upset by the total change in his life, when he was a free man in a 

free world and he is now able to come into a room of … of the World Court, the highest 

in the world and testify as a man, as a free Jew, in favor of Nazis, of course, but Nazis 

who probably, according to Kaszstner’s point of view, rendered… rendered certain 

services to the Jews of Budapest during a certain period. I believe that he didn’t…, that if 

he would have done that for whatever interest because he probab… perhaps… let’s say a 

common account in Switzerland with this Becher, this was a sin, he was a sinner, sinner, 

he was a bastard, but I am convinced that Kasztner, in going too far, did this as a sort of 

stubborn person toward his adversary… and now when he has suddenly become stronger 

than this other one who had formerly also been a very respected Nazi, he was upset by 

the circumstances, from my perspective, it was this… it was an error of judgment on 

Kasztner’s part rather than a wrong, than an evil…than an evil action. 

 

-58- 

L: I would like to return to this… this rescue committee which had been created here and 

which was presided over by Itsak Gruenbaum.. 

 

(telephone rings) 

 

A: that’s my daughter… I am coming down right away, tell him. 

 

Ehud Avriel 15. 

 

L: Do you, do you think even so that… I read Itsak Gruenbaum’s text which shocks me, 

certain (things) shock me, when he explains, finally, when he was presiding over this 

rescue committee to save the European Jews who were in danger of death and at the same 
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time, he had such a way of looking down on them a little in his declarations and to put the 

Zionist edification so much above everything, above the rescue, that I constantly have the 

feeling… 

 

A: Do you… what are you thinking of? 

 

L: Oh, I am thinking of the texts… 

 

A: The Zionist considerations, what does that mean? 

 

L: He says, for example, this: if I had money for the Keren Kayemet (Jewish National 

Fund) and if I must divert this money to save the Jews of Europe, I will keep this money 

for the Keren Kayemet above all. 

 

A: I don’t know… I’m not… I don’t know if he said that… 

 

L: He said that, he said that… 

 

A: But if he said that, he probably said it to his wife… 

 

-59- 

L: No 

 

A: It’s… it doesn’t matter what he said, Mr. Gruenbaum didn’t have enough…, 

enough…authority with our people, for example, in Istanbul, to give them a philosophy 

like that or to give them instructions on this basis and then I want to tell you Mr. 

Gruenbaum’s big secret: Mr. Gruenbaum had a son, who was a Communist, and who had 

collaborated with the Nazis on orders from the Communist party in order to save the life 

of the… second Communist generation, second school of the Communist cadres, 

something like that, who was condemned to death in your country, I think, in France, no? 

It wasn’t in France… He was condemned, I think, in France… 
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L: He was killed here… 

 

A: Excuse me? 

 

L: He was killed here… 

 

A: The son? It’s not the same son, I think, he was killed here? 

 

L: There was a son who was a kapo… 

 

A: He was killed here? 

 

L: Yes. 

 

A: Possible… He… yes, this son, this poor son was a Communist and the Polish 

Communist party, I believe they gave him instructions such as Trichokostov (?), many 

Communists, this was the practice of the Communists, to do no matter what in order to 

save the lives of their cadres, and I believe that… Mr. Gruenbaum was without a doubt  

 

-60- 

also a Zionist, there was no doubt, Mr. Gruenbaum was throughout the war and after the 

war preoccupied by only one problem that was the moral problem of his son; the head, 

our chief… our chief, the one who gave us, who gave us instructions, who explained to 

us what to do, it was two or three people, it was first of all Mr. Ben Gurion who never 

would have made a mistake like that (on DVD) [had a son like that (on French 

transcription)], it was Eliah Goland, the commander of the Haganah who never even 

would have thought of the Keren Kayemet in this context, and Saul Avigold as… 

prepared for Mr. Goland; Gruenbaum was a politician who… since he was Polish he was 

well connected to all these things, and probably for political reasons  between the 
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different countries… parties, he assumed the leadership for this committee, but it wasn’t 

Mr. Gruenbaum who was the big authority. 

 

L: Right; …then?... Wait, wait, two minutes… OK, have you had enough? 

 

End of the reel. (End of the French interview) 

 

 

 


